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Administraţiunea diaruiui „TRIBUNA“.

Sibiîu, 4 Noemvrie st. v.
(= ) Adese trebue să rămână ui

mit omul, când vede colosala rătăcire, 
în care se găsesc relativ la ţeara pro
prie şi la popoarele ei aceia, care sünt 
chiemaţi să conducă astăfii destinele re
gatului ungar.

Orbiţi de o dorinţă nerealisabilă, 
stăpânitorii noştri actuali nu se mai 
uită împregiur la adevăratele stări de 
lucruri, ci privesc mereu înainte la nă
luca ce singuri ’şi-au plăsmuit, la vii
torul vecinie neajuns, în care lungul şi 
latul ţerilor unguresci vor fi locuite de 
un singur popor cu o singură limbă şi 
cu o singură cultură.

în această zadarnică strădanie a 
lor ofer lumii nepreocupate icoana pri
beagului de pe pustă, care vede în aer 
chipuri deşerte de păduri înverzite, de 
fântâni răcoritoare şi de palaturi împo
dobite şi, alergând după ele, nu vede 
pustiul şi arşiţa soarelui şi uită setea 
arzătoare, care-’l muncesce.

Sau icoana ferestrarului din giurul 
Huedinului, despre care anecdota po
porală ne spune, că poposind pe o 
peatră din marginea drumului, cu co
tul în mână, cu câteva lespezi de sticlă 
în răsboiu pe spate şi cu traista de gât, 
îşi făcea socoteala, câtă dobândă va lua 
din sticlă, cum va chivernisi dobânda, 
cum se va îmbogăţi şi va lua fata bi- 
răuiui din sat şi apoi —  ce-’i mai pasă 
lui de blăstămatul de răsboiu, care-’i 
apasă umerii! pişe şi aieptâ cu cotul 
pe la spate o lovitură în răsboiu, vrând 
să arete, că în adevăr nu-’i pasă, şi ui
tând biet de el, că bogăţia e departe şi 
pănă la fata birăului mai este. Dar’ 
sticla din răsboiu, lovită de cotul de fag, 
se sparse şi ferestrarul rămase acum şi 
mai calic ca mai înainte.

Ca pribeagul de pe pustă, şovinistii 
maghiari, dar’ mai ales cei din tabăra 
guvernamentală, se lasă ademeniţi în 
închipuirea lor de imaginile unei fata 
morgana înşelătoare şi uită realitatea 
dimpregiurul lor. Ca ferestrarul din po
veste desconsideră năcazurile şi miseriile 
ce-’i încungiură, ba le despreţuesc chiar

în vederea puterii şi măririi, care însă 
sânt numai visate.

Aceasta este im presiunea omului 
treaz la minte, de câte-ori vede şi as
cultă planurile şi programurile, pe care 
’şi-le alcătuesc puternicii (ji'tei despre 
viitorul patriei, care în închipuirea lor 
bolnăvicioasă este numai a lor, precând 
în realitate ei alcătuesc numai o mică 
minoritate în marea majoritate de nea
muri de altă limbă şi cu alte aspiraţiuni.

Cu această impresiune am rămas şi 
după cetirea naivelor planuri, pe care 
dl Gustav Beksics, un om cu mare în
credere la guvern, le-a desfăşurat cu un 
oare-care aparat de erudiţiune în coloa
nele celui dintéiu organ de publicitate 
al dlui Tisza.

După acest onorabil domn, problema 
viitorului Ungariei este, ca toate popoa
rele care o locuesc să fie contopite în- 
tr’o naţiune, în cea maghiară, pentru-că 
altfel de nici un folos nu este existenţa 
statului ungar. Mai bine să rămână Un
garia mică şi săracă, dar’ să se reali- 
seze unitatea naţională a cetăţenilor ei, 
decât să se întărească şi să se îmbogă
ţească cu mai multe limbi şi culturi na
ţionale.

Şi să nu creadă cineva, că aceste 
sânt numai ideile particulare ale unui 
om singuratec. Nu, ele au fost publi
cate în fruntea celei dintéiu foi guver
namentale, ceea-ce nu s’ar pută întâm
pla, dacă n’ar consimţi cu ele întreg 
partidul guvernamental.

Afară de aceea din deci şi sute de 
măsuri luate de actualul guvern s’au 
putut convinge cetăţenii nemaghiari ai 
Ungariei, că toată politica internă a 
acestuia se reduce numai şi numai la 
maghiarisare, chiar şi pe terenele, unde 
cestiunea de naţionalitate absolut nimic 
nu are a face, cum este terenul indus
trial, agricol, militar etc.

Fie Ungaria slabă, fie săracă, nu
mai să fie maghiară! Aceasta este idea 
conducătoare a guvernului Tisza-ist, deşi 
pănă acuma n’a fost încă mărturisită 
cu sinceritatea dlui Beksics, care poate 
„hat aus der Schule geschwatzt“, dar’ 
la tot caşul dorinţa stăpânilor sei a ex
primat.

Domnul Beksics a comunicat şi 
mijloacele, cu care speră că se va pută 
resolva această mare problemă a viito
rului.

Aceste sânt maghiarisarea culturii 
şi a clasei inteligente a cetăţenilor prin 
mijlocul instrucţiunii secundare şi su
perioare, care în această patrie numai 
maghiară poate fi.

Nu e vorbă, dl Beksics este destul 
de drept să recunoască adevărul, că în 
Ungaria mai există şi oare-care urme 
de cultură „străină“, un fel de clasă 
inteligentă română, slovacă etc., cu oare
care începuturi de literatură, cu o mo
destă presă periodică, câteva scoale se
cundare nemaghiare etc.

Admite chiar şi aceea, că nu este 
nici drept, nici consult a suprima cu 
forţa aceste aventuri de cultură şi a 
închide simplamente institutele de învă
ţământ secundar ale naţionalităţilor, ci 
(jice, că splendoarea şi superioritatea 
ttriaşe a culturii maghiare are să întu
nece şi să omoare în „concurentă liberă“ 
culturile naţionalităţilor, care au produs 
disarmonia în desvoltarea unităţii de 
cultură a patriei, care cea maghiară tre
bue să fie.

Ei bine, această „concurenţă liberă“ 
nu trebue luată tocmai în înţeles ver 
bal. Afacerea gimnasiului proiectat la 
Caransebeş, maghiarisarea celui dela 
Beiuş, legea pentru censurarea profeso
rilor confesionali, ordinaţiunea ministe
rială relativă la aprobarea manualelor 
didactice cu toate şicanele ei, mulţimea 
de cărţi oprite de guvern şi volnieia, 
cu care sânt tractate toate productele 
literare românesci, care vin de preste 
graniţă, cel puţin pe Români au trebuit 
să-’i convingă, că noţiunea „concurenţei 
libere“ are în creerii guvernamentali 
înţeles foarte unilateral şi favorabil nu
mai Maghiarilor.

Dar’ despre aceasta a mai fost şi 
va mai fi vorba, de astădată avem să 
punem atotputernicilor altă întrebare :

Fie ori-şi-eum, prin forţă sau în 
concurenţă liberă, gândesc în adevăr 
onorabilii guvernamentali, că le va suc
cede a maghiarisa cândva întreagă po- 
poraţiunea inteligentă a Ungariei?

Da, gândesc, pentru-că, precum am 
(jos ia început, ei nu se uită în lături 
să vadă ce se petrece împregiur, ci nu
mai înainte la fantoma nerealisabilă a 
unităţii naţionale.

Ear’ dacă s’ar mai uita niţel şi 
împregiur, ar pută să vadă, că senti
mentul de naţionalitate, —  vorbind în 
special despre Români, — mai ales la 
clasele culte este atât de viu, încât za
darnică va rămână ori-ce încercare de 
a-’i maghiarisa ea ajutorul gimnasiilor 
şi academiilor maghiare.

în <jiua de astăcji cel puţin patru 
din cinci părţi ale cărturarilor români 
sânt ieşiţi din şeoale maghiare, dar’ cu 
toate aceste niei-când n’a fost mai viu 
în inimile lor sentimentul de naţionali

tate, de latinitate şi de unitate cu toţi 
fraţii de un sânge şi de o limbă de pe 
toată faţa pământului.

Din contră adese-ori s’a făcut ob
servarea, că tocmai Românii ieşiţi din 
şeoale maghiare sânt cei mai înfocaţi 
naţionalişti, ceea-ce este mai mult ca 
natural, considerând contrastul, care se 
accentuează între ei şi profesorii şi co
legii lor maghiari în acele institute, în
gâmfarea şi despreţul, cu care sânt trac
taţi acolo.

Drept-aceea fie convinşi domnii 
dela guvern şi din giurul lui, că chiar 
şi dacă ar închide toate şcoalele româ
nesci şi ar suprima ori-ce mişcare lite
rară şi culturală românească, ba chiar 
şi dacă ar închide hermetice trecătorile 
Carpaţilor, prin şcoalele şi cultura ma
ghiară nici-când nu vor isbuti să ma- 
ghiariseze pe Români.

în caşul cel mai bun ar pută să 
facă pe cărturarii români să scie mai 
bine unguresce decât românesce, cum 
se întâmplă chiar şi astă(ji prin părţile 
mai expuse şi mai mărginaşe. Dar’ 
inima Românului nici în caşul acesta 
nu ar putâ-o câştiga, contrastul între 
firea maghiară şi cea română nu ’l-ar 
pută şterge, dragostea şi alipirea de 
neam n’ar pută-o smulge din inima 
Românului, care în caşul acesta cel mai 
bun pentru Maghiari, s’ar simţi cum se 
simte astăcji Irlandezul faţă cu supre- 
matisatorul seu englez.

Din norocire însă n’are să se în
tâmple nici chiar caşul acesta, care ar 
fi cel mai favorabil pentru limba şi 
cultura maghiară.

Căci guvernul şi guvernamentalii
în planurile lor de maghiarisare mai ) 
uită un lucru foarte important.

Mai uită şi aceea, că naţionalităţile 
nemaghiare din Ungaria nu sânt po
poare isolaţşs, precum este cel maghiar, 
ci numai tracţiuni din alte popoare,
care afară de hotarele Ungariei alcă
tuesc state independente şi desvoaltă o 
mare lucrare culturală.

Lăsăm şi din punctul acesta de
vedere la o parte pe Germanii din Un
garia, care au la spate cultura germană 
din ceealaltă parte a monarchiei şi din 
Germania. Lăsăm la o parte pe Slovaci, 
care razimă în fraţii lor mai favorisaţi 
din Boemia şi Moravia, şi pe Sârbi, care 
sânt numai o fracţiune a naţiunii sâr- 
besci din regatul sârbesc şi din cele
lalte ţeri balcanice, şi ne mărginim ea- 
răşi numai la Români.

Ei bine, cum vor stăpânitorii no
ştri să împedece, ca din lucrarea culturală

a fraţilor noştri din regatul român se 
nu se reflecteze o parte măcar şi asu
pra celor trei milioane de Români un
gureni ?

Când la cele două universităţi ro
mâne învaţă o mulţime de tineri un
gureni, care chiar şi rămânând acolo în 
vieaţa practică, nu pot întrerupe toate 
legăturile cu fraţii lor de un sânge din 
patria părăsită; când Academia din Bu- 
curesci adună cu atâtea succese tesaurii 
limbii şi trecutului tuturor Românilor 
şi-’i răspândesce ear’ între toţi Românii; 
când sute şi mii de capete inteligente 
românesci gândesc şi lucră românesce 
la graniţa Ungariei în publicistică, în 
reuniuni şi în aşecjămintele ţerii, cum 
socotesce domnul Beksics şi cei de o 
naivitate cu domnia-sa, că din această 
lucrare rodnică, stăruitoare şi necon
turbată de nimenea, o parte însemnată 
se nu lumineze şi asupra Românilor 
de sub stăpânirea guvernului unguresc, 
care o limbă vorbesc şi o menire cul
turală au cu fraţii lor din regatul 
român ?

Dacă socotesce cineva, că ne va 
pută isola de cultura românească, a 
cărei matcă se află astâdi în România, 
apoi simplamente uită, că sântem în 
veacul vaporului şi al electricităţii, care 
împreună continentele şi prin urmare 
nu poate isola hermetice două ţeri 
vecine.

Poate lua guvernul dela Buda
pesta cele mai aspre măsuri, poate să 
pună cele mai grele pedeci în calea 
desvoltării culturii române aici în ţeară, 
dar’ cu toate aceste, din cultura pro
gresivă a fraţilor noştri de preste Car- 

I păţi tot vom primi şi noi atâta, ca să 
nu ne fie frică de întuneeire şi moarte 
prin „splendoarea şi uriaşa superioritate 
a culturii maghiare“.

Mai ales că este rînd şi seamă şi 
de „ splendoarea “ şi „ superioritatea “ 
aceasta.

Noi cel puţin, între parantese ’i-o 
spunem domnului Beksics, n’am prea 
văcjut încă această splendoare, n’am 
prea experiat această superioritate, ci 
adese am avut prilegiu să ne convingem, 
că toată lucrarea culturală maghiară este 
o copie a culturii germane şi încă de 
multe-ori o copie rea, săvîrşită de Ovrei, 
de renegaţi şi de străini importaţi. Prea 
adese am vă(jut, că în ceea-ce se nu- 
mesce „cultură maghiară“ numai eticheta 
este maghiară, ear’ conţinutul un falsi
ficat străin.

Dl Beksics a fost sincer, sinceri îi 
sântem şi noi şi îi spunem sus şi tare,

FOITA „TRIBUNEI“
Eminescu şi poesiile lui.

(Urmare.)

II.
înţelegând astfel personalitatea lui Emi

nescu, înţelegem totdeodată una din părţile 
esenţiale ale operei sale literare: bogăţia de 
idei, caro înalţă toată simţirea lui (căci nu 
idea rece, ci idea emoţională face pe poet), 
şi vom vede în chiar pătrunderea acestei bo
găţii intelectuale pănă în mecjul cugetărilor 
poetului puterea mişcătoare, care ’l-a silit se 
creeze pentru un asemenea cuprins ideal şi 
forma exprimării lui şi sé îndeplinească astfel 
amândouă cerinţele unei noue epoce literare.

Eminescu este un om al timpului modern, 
cultura lui individuală stă la nivelul culturii 
europene de astăcji. Cu neobosita lui stăruinţă 
de a ceti, de a studia, de a cunoasce, el îşi înze
stra fără preget memoria cu operele însem
nate din literatura antică şi modernă. Cunos
cător al filosofiei, în special a lui Platon, Kant 
şi Schopenhauer, şi nu mai puţin al credin
ţelor religioase, mai ales al celei creştine şi 
budhaiste, admirator al Vedelor, pasionat pen
tru operele poetice din toate timpurile, po
sedând sciinţa celor publicate pănă astâdi din 
istoria şi limba română: el afla în comoara 
ideilor astfel culese materialul concret, de unde 
să-’şi formeze înalta abstracţiune, care în poe
siile lui ne deschide aşa de des orisonul fără 
margini al gândirii omenesci. Căci cum sé 
ajungi la o privire generală, dacă nu ai în

cunoscinţele tale treptele succesive, care sé 
te ridice pănă la ea? Tocmai ele dau lui 
Eminescu cuprinsul precis în acele versuri 
caracteristice, în care se întrupează profunda 
lui emoţiune asupra începuturilor lumii, asu
pra vieţii omului, asupra sorţii poporului 
român.

Poetul e din nascere, fără îndoeală. Dar’ 
ceea-ce e din nascere la adevăratul poet, nu 
e disposiţia pentru forma goală a ritmului şi 
a rimei, ci nemărginita iubire a tot ce este 
cugetare şi simţire omenească, pentru-ca din 
perceperea lor acumulată sé se desprindă idea 
emoţională spre a se înfăţişa în forma fru
mosului.

Acel cuprins ideal al culturii omenesci 
nu era la Eminescu un simplu material de 
erudiţie străină, ci era primit şi asimilat în 
chiar individualitatea lui intelectuală. Deprins 
astfel cu cercetarea adevărului, sincer mai ân- 
tâiu de toate, poesiile lui sünt totdeauna ade
vărate ; sünt subiectiv adevărate nu numai 
atunci, când exprimă o intuiţie a naturii sub 
formă descriptivă, o simţire de amor une-ori 
veselă, adese-ori melancolică, ci şi atunci, când 
trec preste marginea lirismului individual şi 
îmbrăţişază şi representă un simţământ na
ţional sau umanitar.

De aici se explică în mare parte adűnca 
impresie ce a produs-o opera lui asupra tu
turor. Şi ei au simţit în felul lor ceea-ce a 
simţit Eminescu, în emoţiunea lui îşi regăsesc 
emoţiunea lor; numai că el îi resumă pe toţi şi 
are mai ales darul de a deschide mişcării sufle- 
tesci cea mai clară expresie, aşa încât glasul 
lui, deşteptând răsunetul în inima lor, le dă 
totdeodată cuvântul ce singuri nu ’l-ar fi găsit.

Această scăpare a suferinţei mute prin far
mecul exprimării este binefacerea ce o revarsă 
poetul de geniu asupra oamenilor ce-’l as
cultă, poesia lui devine o parte integrantă a 
sufletului lor şi ei trăesce de acum înainte în 
vieaţa poporului seu.

Dar’ cuprinsul poesiilor lui Eminescu nu 
ar fi avut atâta putere de a lucra asupra al
tora, dacă nu ar fi aflat forma frumoasă, sub 
care să se presente. Şi fiindcă tocmai această 
formă este partea cea mai suggestivă în opera 
lui, să ne tie permis a termina studiul de faţă 
prin analisarea elementelor ei distinctive.

O reservă trebue făcută din capul lo
cului, şi este cu atât mai importantă, cu cât 
mulţi din imitatorii lui Eminescu nu par a o 
fi făcut. Volumul, în care sünt adunate poe
siile sale, nu este publicat de el însuşi, din 
causa împregiurărilor cunoscute şi atinse în 
prefaţă la ediţia I. dela 1883. Editorul, dacă 
în starea, în care se afla Eminescu atunci, a 
putut lua asupră-’şi datoria de a publica cu
legerea poesiilor lui, nu avea dreptul nici de 
a le modifica, nici de a lăsa pe unele la o 
parte. Prin urmare aşa cum se presentâ şi as
tăzi unicul volum, el cuprinde toate poesiile 
şi cele dela început, pe care însă autorul de
clarase demult, că voia să le îudrepteze şi în 
parte se le suprime. Nici cele 8 poesii citate 
în prefaţă la ediţia I., nici Călin, nici Epigonii, 
nici Strigoii nu sünt Eminescu îu toată pu
terea lui. Contururile tremurânde ale descrie
rilor fără destulă precisic intuitivă, lipsa de 
claritate a gândirii, greşeli în accentul ritmic 
şi în rimă sânt defecte, a! căror cel mai aprig 
critic era chiar Eminescu. Dacă totuşi şi aceste 
poesii au meritat şi vor merita să figureze în

opera lui literară, este că în fiecare din ele 
apare deodată din mijlocul imperfecţiilor o 
frumseţă de limbă şi o înălţare de gândiri, 
care prevestiau dela început ce avea să de
vină poetul ajuns la culmea lui.

Reserva dar’ ce un simţământ de drep
tate elementară ne impune să o facem, este 
că în cercetarea următoare nu vom avé în ve
dere decât poesiile, din norocire cele mai nu
meroase, pe care le-a scris Eminescu în epoca 
deplinei sale desvoltări. Aceste însă reclamă 
toată luarea aminte a criticei literare în pri
vinţa formei lor şi cu deosebire a înrudirii cu 
poesia populară, din care s’au hrănit mai ân- 
tâiu şi d> asupra căreia s’au ridicat pas cu pas 
pănă la exprimarea celor mai înalte con- 
cepţiuni.

Condiţia fundamentală a acestei ridicări 
a formei poetice era o mânuire perfectă a limbii 
materne, pentru-ca ea să fie pregătită pen
tru o conoepţiune mai întinsă şi să poată crea 
din propria ei fire vestmântul nouelor cuge
tări. Aceasta este

lupta dreaptă

ce o încearcă Eminescu, pentru 
a turna în formă nouă limba vechie şi ’nţe-

leaptă.
Pentru el limba română e

ca un fagure de miere,

dulce şi străvetjie, dar’ nu reslăţită în lipsă 
de contururi, ci prinsă în celula regulată a 
fagurelui.

Poesiile lui încep în această privinţă 
alipindu-se de-a dreptul de forma populară,

dar’ ii dau o nouă însufleţire şi o fac primi
toare de un cuprins mai înalt. Aşa sünt cele 
patru poesii:

Ce te legeni, codrule,

La mijloc de codru des,

Doina: Dela Nistru păn’ la Tisza, şi

Revederea: Codrule, codruţule,

Din poesia populară ’şi-a însuşit Emi
nescu armonia, une-ori onomatopoetică, a ver
surilor sale:

Preste vîrf de râmurele 
Trec în stoluri rün durele,
Ducend gândurile mele 
Şi norocul meu cu ele.
Şi se duc pe rînd, pe rînd,
Zarea lumii ’ntunecând,
Şi se duc ca clipele,
Şcuturând aripele.

*
Şi blânde triste glasuri din vuiet se desfac... 
Ca molcoma cadenţă a undelor pe lac.

*
Lună tu, stăpâna mării, pe a lumii boltă luneci 
Şi gândirilor dând vieaţă, suferinţele întuneci... 
Preste câte mii de valuri stăpânirea ta străbate, 
Când plutesci pe mişeătoarea mărilor singu

rătate.
■t

De ce dorm îngrămădite între galbinele file 
Iambii suitori, troheii, săltăreţele dactile ?

*
Singur numai cavalerul suspinând privia bal

conul
Ce ’narcat era cu frunze, de îi spânzur prin

ostreţe
Rose roşie de Şiras şi liane ’n fel de feţe.
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că, Românilor1 nu le impune cultura 
maghiară şi nu se tem, că vor fi ab
sorbiţi de ea.

Stăruinţa, cu care vor sé o im
pună puternicii dilei, poate sé producă 
sbuciumări şi grele neînţelegeri interne, 
care vor slăbi statul în lăuntru şi în 
afară, dar’ unitatea naţională tot mai 
tare se va depărta, precum fata mor
gana din puste se depărtează de ne
bunul, care fuge după ea.

Conduşi unea din această adevărată 
expunere a adevăratelor stări de lu
cruri lăsăm să o facă cei-ce au pro
vocat-o.

REVISTA POLITICA.
S i b i i u ,  4 Noemvrie st. v. 

întrevederea monarchilor la Innsbruck.
Deşi foarte scurtă, întrevederea mo

narchilor la Innsbruck îşi are impor
tanţa sa politică şi diferitele c).iare ger
mane şi austro-ungare o şi apreţiază din 
acest punct de vedere. „National-Zei- 
tung“ din Berlin scrie despre ea: Această 
întrevedere e fără îndoeală de o im
portanţă politică. în comuniunea ce o 
leagă de Austria, Germania a primit o 
bună părticică din daraverile orientale 
ale aceleia. Pentru împăratul Franeisc 
Iosif e deci de un interes foarte mare, 
ca să cunoască cât mai în grabă impre- 
siunile, pe care împăratul german le-a 
primit în Orient. Cestiunile mari nu se 
resoalvă prin întâlniri de monarchi; 
actuala situaţie în Orient însă nu e po
trivită pentru soluţiuni mari şi deja o 
bună înţelegere între domnitori şi di
plomaţi este un avantagiu mare, prin 
urmare exoperarea unei bune înţelegeri 
între căpeteniile tuturor dinastiilor eu
ropene e o deamnă şi folositoare mi
siune a diplomaţiei. Dela întâlnirea îm
păraţilor la Innsbruck aşteaptă „Natio- 
nal-Zeitung“ şi un e f e c t  f o l o s i t o r  
în ceea-ce privesce raporturile dintre 
împeratul Franeisc Iosif şi Ţarul Ale
xandru.

ţfiarele maghiare din Budapesta se 
ocupă şi ele cu această întrevedere. Gu
vernamentalul „Nemzet“ scrie : Atât po
poarele monarchiei, şi între aceste în 
special Maghiarii, cât şi popoarele Ger
maniei participă cu toată sinceritatea la 
îmbucurătoarea revedere a celor doi mo
narchi aliaţi. Această întrevedere e o 
nouă dovadă, că visita Ţarului la Berlin 
nu a schimbat întru nimic raportul nos
tru de alianţă cu imperiul german. Ea 
dovedesce, că această alianţă probată şi 
întemeiată pe base firme, nu se poate 
clătina nici chiar prin puterea unor eve
nimente mai mari. „Pesti Napló“ salută 
în acelaşi mod întrevederea drept o do
vadă nediscutabilă a firmităţii alianţei 
ce există între cele două imperii.

Gestiunea dreptului de cetăţean al lui Kossuth.
„Budapesti Hirlap“ spune, că în 

tabăra stângei extreme a isbucnit din 
nou neînţelegeri. Preşedintele partidului 
Daniil I r á n y i ,  fără soirea soţilor sei 
de partid, s’a fost pus în înţelegere cu 
ministrul-preşedinte Tisza, spre a face 
împreună cu el un arangiament, prin

Respirarea eea de ape îl îmbată, ca şi sara:
Preste farmecul naturii dulce-’i picură ghitara. 

*
Precând oastea se aşea<ja, eată soarele apune, 
Voind crescetele ’nalte ale ţerii sé 'ncunune 
Cu un nimb de biruinţă: fulger lung încre

menit
Mărginesce munţii negri în întregul Asfinţit, 
Pan’ ce isvoresc din veacuri stele una câte una 
Şi din neguri dintre codri tremurând s’arată

luna.

Nu au existat, nu vor există în poesia 
română versuri mai frumoase ca aceste.

Tot din poesia populară şi din cetirea 
cronicarilor, din pătrunderea intimă a vechii 
limbi române au putut ieşi versurile, în care 
vorbesc Solul şi Mircea-Vodă în Satira III.:

Ce vrei tu ?
Noi bună pace. Şi de n’o fi cu bănat, 

Domnul nostru-ar vré sé vatjă pe măritul
împărat.

— „Ori-ce gând ai, împărate, şi ori-cum vei
fi sosit,

„Cât sűntem încă pe pace, eu îţi 4'° : bine-ai
venit!

„Despre partea închinării ínsé, Doamne, sé ne
ierţi.

„Dar’ acu vei vré cu oaste şi résboiu ca sé
ne cerţi,

„Ori vei vré sé faci întoarsă de pe-acuma a
ta cale,

„Sé ne dai un semn şi noué de mila Măriei-
Tale —

„De-o fi una, de-o fi alta: ce e scris şi pen
tru noi,

„Bucuroşi le-om duce toate, de e pace, de-i
résboiu.

care s’ar pută efectul, ca Ludovic Kos
suth să nu-’şi peardă dreptul de cetă
ţean unguresc cu expirarea acestui an. 
Ministrul-preşedinte a fost de părere, că 
cel mai bun expedient ar fi, ca Kossuth, 
care e cetăţean de onoare al mai multor 
oraşe, să se adreseze cătră unul din 
acele oraşe cu rugarea, ca să-’l pri
mească în sinul comunei, şi dacă afa
cerea ar ajunge înaintea dietei în forma 
unei petiţiuni, el ar pută garanta suc
cesul. Se (jice însă, că Kossuth ar fi 
respins categoric acest mijloc, şi în cer
curile stângei extreme domnesce o in- 
disposiţie viuă în contra lui Irányi. Mai 
mulţi membri ai partidului s’au adunat 
de curénd la un supeu şi ’şi-au expri
mat acolo dorinţa, ca partidul să facă 
o politică mai hotărîtă ca pănă acum 
şi să-’şi îmbogăţească programul cu prin
cipii mai radicale. Dealtmintrelea ces- 
tiunea dreptului de cetăţean al lui Lu
dovic Kossuth va forma şi obiectul de 
agitaţiune în meetingurile, pe care le-a 
proiectat dl Emil Ábrányi şi care se 
vor începe în curend cu meetingul din 
Raab.

Afacerea cretensă.
„Journal de St. Pétersbourg“ pu

blică o scire din Constantinopol, după 
care S u l t a n u l  ar fi emis o a m n e- 
s t i e  g e n e r a l ă  p e n t r u  Cret a ,  şi o 
însoţesce de dorinţa, ca aceea să se con
firme, deoare-ce un asemenea act de gra
ţie ar da dovecji despre o înaltă pru
denţă politică şi nu ar conveni numai 
Turciei, dar’ ar face impx-esiunea cea 
mai bună şi asupra Cretensilor.

Nu se scie, dacă scirea ĉ iaruliai 
rusesc se întemeiază ori nu pe adevăr, 
pentru-că pănă acum nu a fost înre
gistrată în nici unul dintre organele de 
publicitate mai însemnate. La toată în
tâmplarea însă limbagiul oficiosului din 
Petersburg stă într’un contrast, s’ar 
pută <Ţce> îmbucurător faţă cu lungile 
rapoarte despre crucjimi ale (Ş-iai’ulrri 
englez „Daily News“. îmbucurătoare 
din punct de vedere al păcii generale 
e şi dorinţa Ziarului dlui de Giers, ca 
bunele disposiţiuni să fie durabile şi ca 
din toate părţile să se coopereze pentru 
menţinerea lor.

Din Bucovina.
Dăm loc şi următoarei întimpinări, 

dar’ necunoscénd împregiurările, rămâ
nem imparţiali între amândouă părţile 
litigante.

Cernăuţi, în 11 Noemvrie 1889.
Pr eaonorată redactiune !

J

în Nr. 244 aii preţuitei foi „Tribuna“, 
un domn „n. d. p.“ face oare-care reflexiuni 
despre adunarea generală a societăţii pentru 
cultura şi literatura română din Bucovina, ţi
nută în 1 Noemvrie a. o., — şi dacă domnul 
„n. d. p.“ finesee r e f l e x i u n i l e  d-sale, 
asupra căror nici redacţiunea „Tribunei“ nu 
primesce răspunderea, cu cuvintele: „în  f i n e  
eu r e c u n o s c ,  că am f os t  p r e a  d u r . . . “ ; 
apoi eu adaug, că „dacă ar crede cineva, mai 
ales unul neiniţiat în referinţele sociale ale Ro
mânilor din Bucovina în general şi în special 
ale Românilor cernăuţeni“, că domnul „u. d.

„După vremuri mulţi veniri, începând cu acel
oaspe

„Ce din vechi se pomenesce, cu Dariu al lui
Istaspe.

„Mulţi durară, după vremuri, preste Dunăre
vr’un pod,

„De-au trecut cu spaima lumii şi mulţime de
norod;

„împăraţi, pe care lumea nu putea sé-’i mai
încapă,

„Au venit şi 'n ţeara noastră de-au cerut pă
mânt şi apă ;

„Şi nu voiu ca sé mé laud, nici că voiu sé te
’nspăimânt:

„Cum veniră, se făcură toţi o apă şi-un pă
mânt“.

(Va urma.)

Impresmni de călătorie.
(Urmare.)

Făcând o preumblare prelungă statua 
de metal a Jeanei d’Arc; prelüngä fântâna 
cu statua de bronz a lui Moliâre, un monu
ment ridicat în onoarea poetului, care a mu
rit în casa de lungă fântână, apoi trecând 
prelângă turnul gotic St. Jacque, care fiind 
în mijlocul oraşului din vîrful acestuia se în
tinde cel mai frumos, prospect preste Paris.

Continuând calea prin boulevardul St. 
Michel, care e cea mai însemnată stradă din 
„Cuartier latin“ ; punctul de încrucişare al 
stradelor laterale, un loc dintre cele mai fre- 
cuentate ale Parisului, pe care comunică preste 
80.000 de trăsuri pe Ţi. în colţul boulevar- 
delo* St. Michel şi St. Germain-ului sânt nisce

p.“ n’ar fi într’adevăr dur ,  — dar’ în înţe
lesul cuvântului german: g r o b , — s’ar înşela 
foarte. D u r  este d-sa nu numai pentru-că 
s’a încumetat de nenamărate-ori a împroşca 
cu peana şi cu vorba în toţi bărbaţii, — în
tre care părintele archimandrit Calinescu este 
primul, — care nu sânt făcuţi după calapo
dul vederilor sale îucrucişate. dar’ şi pentru 
ţinuta şi purtarea sa aici în Cernăuţi între 
cei-ce-’l cunosc.

Cred deprisos o apologie părintelui ar
chimandrit, care, de n’ar fi vice-preşedintele 
societăţii numite, domnul „n. d. p.“ nu-’şi 
bâtea capul cu adunarea generală şi reflexiu
nile d-sale nu mai vedeau lumină. Pe acela 
îl cunosc Bucovinenii după fapte şi destui ne- 
bucovineni din aurite; ear’ eu nu doresc ţe- 
rişoarei noastre decât mulţi ca părintele Ca
linescu.

Cu domnul „n. d. p.“ însă n’au avut 
mulţi fericirea, şi de aceea cred, că nu greşesc, 
dacă îl voiu presenta mai ales acelora, care 
înşelându-se poate prin titlul lui de nobi l ,  
îi publică articolii plini de venin pentru ori-ce 
om de bine bucovinean. Şi ca să nu vorbesc 
multe, Vi-’l presentez ca pe un a u t o r  de ma 
t e r i a l e  b u n e  în miniatură, oameni, care 
nici-când n’au negat că-s Români, care tot
deauna te îmbată cu vorbe, că ei cu trup, cu 
suflet apără căuşele poporului nostru, că ei sa
crifică totul pe altarul naţiunii . . . ;  dar’ 
când e vorba de a de c ă ,  nu sânt decât c oŢi 
d r ă c e s c i ,  vîrîte între bărbaţii într’adevăr 
interesaţi de binele poporului n e n o b i l .

Şi că aşa stă lucrul şi cu autorul r e 
f l e x i  un i lor ,  Vö veţi convinge din urmă
toarele :

înainte de aceasta cu vre-o patru ani, 
universitatea noastră a avut fericirea sé vadă 
între ascultătorii'sei şi pe dl „n. d. p.“, care 
apoi la rîndul seu ca R o m â n  m a re, — în 
gură, — se înscrise în societatea academică 
„Junimea“. Resultatul activităţii d-sale în acea 
sta a fost afară de rolul „coada dracului“ şi 
aceea, că s’a blamat de nenumărate-ori, — 
chiar şi în public, — prin cuvântările p e- 
s i mi s t e ,  — cum le numia d-sa, — al că
ror cuprins nu era decât „cer nou şi pământ 
nou“. Cer nou şi pământ nou în înţelesul do
rinţelor d-sale n’a vétjut, că „coada dracului“ 
însă ’şi-a ajuna scopul, căci înduplecând vre-o 
4—5 colegi de un calibru cu d-sa şi ieşind 
din „Junimea“, creară un fel de Burschen
schaft*) cu numele „Bucovina“, pe care ma
joritatea publicului nostru numai din forma 
vestitelor bătăi nocturne de prin cafenele o 
cunoasce.

Observ încă, ca între „Junimea“, care 
numără 40 membri ordinari, şi între creatura 
dlui „n. d. p.“, cu 6 membri, dacă şi nu 
există o inimiciţie pronunţată, apoi totuşi ele 
nu stau în nici o legătură, ba ce e mai mult 
nici nu se recunosc o f i c i o s  una pe alta.

Din cele pănă aci <hse îşi poate face 
ori-cine o idee despre autorul „reflexiunilor“, 
precum şi despre isprăvile mari ce le-a făcut 
d-sa pănă acum pe t e r e n u l  n a ţ i o n a l !

A vorbi despre dl „n. d. p.“ pe t e r e 
n u l  s o c i a l  . . . păcat de hârtie.

Cu toate cele dise însă, domnilor dela 
„Tribuna“, între autorul „materialului bun“

*) Nostimă e prevederea, astăzi realisată, a unui 
student român, care nu prea sciind românesce, se în
cerca să afle un cuvânt românesc ce ar corespunde 
nemţescului: B u r s c h e n s c h a f t .  E l a elás: W i r t h -  
gospodar, W i r t h s  chaft-gospodărie ; ergo dacă B u r 
s c h  e-flecău, atunci B u r s  ch e ns  chaft-flăcărie (al
cărei preşedinte steastă<Ji dl. „n. d. p .“.)

ruine încă de pe timpul Romanilor, al căror 
interior conţine un museu preţios cu numele 
„Cluny“. Aici s’a proclamat de soldaţii sei 
împărat Iulian, în anul 360 după Christos. 
Statua lui stă şi aŢi cu multe alte rămăşiţe 
de pe timpul Romanilor în părţile suterane ale 
museului.

Museul e foarte bogat în obiecte de 
artă şi diferite lucruri ale secolilor trecuţi 
ca sculpturi de peatră, de lemn, de bronz 
şi de os de elefant; picturi pe sticlă şi pe 
vase. Tapete, mobile şi instrumente scumpe. 
Foarte frumoase sânt nisce coroane aflate în 
Spania lângă Toledo în anul 1858. Cea mai 
mare dintre coroane e una de aur înzestrată 
cu perle, safire şi alte petri scumpe orientale; 
după inscripţia de pe ea se atribue aceasta, 
regelui gothic Beccesvinthus,

Bătătoare la ochi e între celelalte multe 
o colecţie mare de ghiete, începând dela opin
cile Romanilor pănă la cele mai luxoase ale 
damelor de curte din secolii trecuţi; şi e 
interesantă o colecţie de trăsuri de gală din 
secolii XVII. şi XVIII.

Din museul Cluny pe un coridor poţi 
ajunge la băile române, numite „Thermes“.

Grădina frumoasă împregiurul edificiului, 
cu multele rămăşiţe din vechime, împrăsciate, 
ca portale, stîlpi, arcuri romane, ’mi-au 
reamintit parcul dela Turnul-Severin, situat aşa 
de pitoresc, pe malul Dunării spumegânde, cu 
interesantele monumente de pe timpul lui Traian.

în cartierul acesta, nu departe de má
séul Cluny, sânt cele mai însemnate edificii, 
în care sânt diferitele facultăţi ale universităţii 
Parisului.

al DVoastre şi între domnul „n. d. p .“ al 
nostru este o mare deosebire. Acela, având 
proptele buuişoare, îşi poate permite luxul de 
a crede, că representă ceva; acesta însă nu e 
decât un „specimen sui generis“, sau precum 
singur se numesce „n. d. p.“ după mine: 
n u c a  de p ă r e t e “. Lovesee în păreţi, în 
stânci, — vorba Românului, — şi singur îşi 
sparge capul.

Lasă-te, domnule N u c ă  de p ă r e t e ,  
de ideile d-tale, după care vrei să pui lu
mea la cale; concede că sânt bărbaţi mai cu 
experienţă pe terenul naţional şi poate mai 
înţelepţi ca d-ta; şi dacă totuşi creji, că 
mintea D-Tale nu se poate măsura cu mări 
mea turnului Eiffel, primesce dedicaţia ce 
’ţi-o fac în următoarele şire:

Sciut e, că se poate 
Dresa tot animalul,

A şa: momiţa, capra 
Pisica, ursul, calul...

Dar’ nici-când r i n o c e r u l  
Şi nici v u l p e a  i s t e a ţ ă .

De aci fă conclusiune,
Stimate, şi învaţă,

C ’a t â t  cel  p r e a  c u mi n t e ,
C â t  şi  cel  ce - i  p r e a  pr os t ,  

De  v r ’ un l u c r u - d e - D o a m n e  
N ’a fi, nu e, n ’a fost .

îmi pare rău, că vorbesc astfel: dar’ 
aprobând principiul „Tribunei“, ca să dăm de 
gol şi să facem neputincios pe acela, care me
rită aceasta, nu pot să tac.

G o z u l  t r e b u e  m ă t u r a t  d i n  b u n ă  
v r e me ,  — Ţioc Bucovineanul.

Vrebine.

CRONICA.
Maiestatea Sa Monarchul s’a îndurat 

Preagraţios a dărui din casseta Sa privată câte 
100 fi. pentru bisericile şi şcoalele gr.-cat. din 
Ş o m o r t i n ,  A l m a ş u l  m a r e ,  C e c ă u  şi 
Oarda.

*
Archiducele loan. în „Cartea genea

logiei familiei domnitoare“, care apare în fie
care an în mod oficial, de acum înainte nu
mele Archiducelui l o a n  S a l v a t o r  nu se va 
mai afla. Fostul Archiduce acum poartă 
numele l o a n  Or t h .  Joi a sosit Archidu
cele în Hamburg şi acolo ’l-a aflat telegrama 
monarchului, prin care ’i-o’a dat de scire, că 
numele lui are să fie de acum loan Orth, 
îndată după primirea telegramei, Archiducele 
a lăsat să ’i-se tipărească bilete de visită cu 
numele cel nou. El a plecat din Hamburg 
la Londra.

#
„K. und k .“ în toată Ungaria numai 

cele două teatre de Curte din Budapesta şi 
toţi actorii dela aceste teatre vor purta şi de 
acum înainte- titulatura de „k. k .“, nu de „k. 
und k “. Directorii teatrelor însă cad în ra
ionul lui „und“. Aşa se va Ţice d. e. „Jabn, 
director c. şi r. al teatrului de operă c. r .“ 

*
Statute aprobate. Ministerul reg. ung. 

de agricultură a provă(j.ut cu clausula de apro
bare statutele reuniunii de vânători din Mediaş. 

*
O mină pe deplin neexhauriată a li

teraturii noastre naţionale. Ni se cere 
publicarea următoarelor şire : „în studiul meu 
şcolar şi privat despre istoria şi literatura 
noastră naţională am ajuns la convingerea, că 
noi Românii nu ne-am folosit nici pană aŢi 
de toate isvoarele ce ne stau încă la dispo- 
siţiune în câştigarea, folosirea şi limpezirea 
tuturor datelor şi opurilor literare. Când afirm 
aceste, mă basez pe împregiurarea, că nu am 
dat de nici o urmă în opurile percurse de 
mine, ca autorităţile superioare bisericesci din

Dintre aceste am véijut „Ecole de rné- 
decine“. Sorbonna, în care se află facultatea 
de sciinţe: matematica, tilosofia, filologia cla
sică şi modernă, istoria, geografia şi sciinţele 
naturale. Interiorul bisericii „Sorbonne“ e 
demn de a-’l vedé.

De acici ne-am dus la panteonul din apro
piere. Acest edificiu imposant în grandiosi- 
tatea sa ni-a făcut o impresiune adâncă.

în locul unei biserici numite sf. Geno
veva s’a clădit panteonul de aŢi; pe cel mai 
înalt punct al oraşului din partea stângă a Se
nei. în anul 1764 s’a aşeejat peatra funda 
mentală de Ludovic al XV-lea.

Panteonul e destinat de un templu mo
numental cu inscripţia: „Aux grands hommes, 
la patrie reconnaissante“ (oamenilor mari, pa
tria recunoscătoare). Această inscripţie o ilus
trează un relief mare, în care figura principală 
de 5 m. de înaltă representă Francia împăr
ţind cununi fiilor sei; care în grupe pito- 
resci înaintează spre ea; în stânga se văd 
bărbaţi renumiţi: Malesherbes, Mirabeau, Car
not, Laplace, David, Lafayette, Voltaire, Rous
seau şi alţii. în dreapta Bonaparte, conducă
torul armatei, cu mai mulţi soldaţi eroi ai re- 
publicei şi ai imperiului.

întrarea o formează un portic colosal 
cu 22 de stîlpi corintici în înălţime de 25 
de metri. înaintea intrării îţi încatenează 
atenţia două grupe de marmoră: una care re- 
presentâ pe sfânta Genoveva, implorând pe 
Attila, beliducele Hunilor, şi înduplecându-’l se 
nu pustieascâ Parisul. Grupa ceealaltă e bo
tezarea regelui Clodwig prin sfântul Remigius.

toate părţile locuite de Români să fie dispus 
a se conscrie din toate parochiile cărţile bise
ricesci prelângă numirea autorilor, a anului 
şi locului de tipărire, precum şi a inscripţiu- 
nilor de pe campanele aflătoare la biserici şi 
unele şcoale, a pocalelor de cuminecătură, a 
icoanelor, documentelor referitoare la funda- 
ţiuni şi donaţiuni etc. Sciu, că unii erudiţi 
au făcut cercare în unele mănăstiri în direc
ţiunea aceasta, studiind censurând şi dând 
apoi publicităţii prelângă comentare opurile 
aflate; cum amintii însă: o conscriere siste
matică dela toate bisericile, române, adunân- 
pu-se datele la toate consistoarele competente 
şi publicându-se apoi în foile diecesaue, pănă 
acum încă nu s’a făcut, măcar că, după mo
desta mea părere, bisericile au păstrat şi po
sed şi a<ji cele mai preţioaşe tesaure ale litera
turii noastre naţionale. E timpul suprem şi 
conscrierea din cestiune nu se mai poate 
amâna. Modalitatea eonscrierii o concred unei 
mâni mai competente şi mai dibace, eu din 
parte-’mi mă mărginesc numai la sulevarea 
ideii utile şi prea uşor realisabie. B.-Comloş, 
1 Noemvrie 1889. Mihaiu Pacatian, teolog 
absolut.

*

„Szenvedés töldi vándorlásai“. Sub 
acest nume va apără tradus în unguresce de 
dna Rosa Lukács un roman scris de Carmen 
Sylva. Traducătoarea a cerut autorisaro de 
u traduce romanul. El va apăre în Cluj.

■*
Reguiarea strărţii Urezului. în şe

dinţa de alaltăieri după ameaiji arepresentanţei 
orăşenesci a Sibiiului s’a primit proiectul in
ginerului L a n g h a m m e r  pentru reguiarea 
străŢii Urezului. Proiectul pune în perspec
tivă: o piaţă frumoasă şi largă înaintea bisericii 
Ursulineior, un drum deschis pe sub turnul 
călugăriţelor, un pavagiu trainic şi frumos 
de-a lungul străŢii Pintenului, a Urezului, 
Trenului şi a Sării, un apaduct de ţevi de-a 
lungul străjii Urezului. Astfel, după demola
rea turnului călugăriţelor şi a căsei lui Arz, se 
va puté circula cu trăsura în cel mai com- 
fortabil mod din oraş la gară preste strada 
Urezului şi a Trenului. Spesele preliminate 
în proiect sânt de 21.163 fl. 73 cr., aşadară 
mai puţin decât a preliminat oraşul (23.000 fl ). 
Întreprinderea regularii străŢii se va da pe 
calea licitaţiunii. *

„General Bem-Brunnen“. „Kolozsvár“ 
e informat, că în strada Urezului din Sibiiu se 
va face o fântână cu numele: „Fântâna ge
neralului Bem“. Această idee a pornit din 
capul unui Th. St., care e unul dintre cei mai 
bătrâni Saşi din Sibiiu şi care a luat parte 
la deputaţiunea Sibiienilor trimisă la Bem în 
1849, după cuprinderea Sibiiului prin Maghiari, 
cerând dela Bem să le cruţe oraşul. Şi Bem, 
mărinimos şi nobil, a ascultat cererea. Această 
idee au primit-o unii Saşi cu însufleţire, — 
Zice „Kolozsvár“, — şi au dat mulţi câte 4 
pănă 5 fl. pentru acest scop. Riarul maghiar 
se întreabă numai, că oare va fi primita idea 
şi de cercurile normative din Sibiiu? Pănă 
aici scrie corespondentul sibiian al Z'aru" 
lui; de aici începe „Kolozsvár“ să-’şi facă 
„ocoşagurile“ ? „Ce? Numai lui Bem? Să 
facă Sibiienii fântâni, să boteze străZi şi să ri
dice statue în memoria tuturor generalilor de 
honveZi din 1848“. Şi „Kolozsvár“ aduce 
„pilde“ de vrednicia unor generali unguri. 
Ce pium desiderium al Ziarului din Cluj! Cum 
nu 'i-ar cade bine lui „Kolozsvár“ să audă, 
că representanţa oraşului nostru a hotărit, ca 
în amintirea suirii pe tron a lui Bela II. de 
acum înainte strada „Cisnădiei“ să se numească 
„Vak Bela-Gasse“, ca pentru glorificarea na
ţiunii maghiare în ale bucătăriei se numească 
piaţa lemnelor de acum înainte „Hecse-pecse- 
Platz“ — şi aşa mai departe. Unde ar fi să 
ajungem, dacă toate „vredniciile“ le-am pune 
pe răvaş? în urmă şi „gulyâs“-ul ar ridica 
vocea să 'i-se eterniseze numele prin cine 
scie c e !

*
Statue pe podul de fer din Cluj.

Representanţa orăşenească a Clujului, desbă- 
tând cestiunea mai cu dinadinsul, a aflat de

Prin trei uşi frumoase de fer ajungi în 
interiorul simplu, dar’ imposant. Pe ambele 
părţi ale năii formează o colonadă de stîlpi co
rintici o galerie laterală cu un şir lung de ta
blouri preţioase.

Mijlocul edificiului îl ocupă cupola, unde 
suind 331 de trepte, se vede din apropiere un 
tablou grandios de 320 m. cuadraţi al picto
rului Gros, zugrăvit cu o artă admirabilă.

Dela cupolă pănă la vîrf „La Laterne“ 
urcând încă 94 de trepte, ni-se ofere un pros
pect minunat preste oraş şi regiune. Coborînd 
de aici în cripta din bobiturile suterane, am 
văZut mormântul lui Victor Hugo împodobit 
încă de cununi frumoase; mormintele monu
mentale ale lui Voltaire, Rousseau şi alţii.

Ieşind din edificiul acesta remarcabil cu 
suveniri şi impresii eterne, am luat o birje 
şi am mers în „Bois de Boulogne“, o pădu- 
rişe drăgălaşe, umbrită tot de copaci bătrâni, 
împodobit de lacuri cristaline ca nisce oglinZi 
lucitoare, cu cascadele artificioase, paviloanele 
împerdelate de verdeaţă cu văsduchul limpeZ'L 
e locul de predilecţiune al aristocraţiei pari- 
siene, care aici îşi ţine corsoul între 3—7 oare.

Un public elegant, cu trăsuri pompoase 
decorate cu pagiuri şi câte şi mai câte, îşi pe
trece aici, călărind şi căruţându-se sus şi în 
jos, arătându-’şi toaletele după moda ultimă, 
care de care mai extravagante şi mai luxoase.

A fost o excursiune recreatoare petrece
rea de câteva oare în mijlocul naturii încântă
toare, după sgomotul babilonic al oraşului co
losal. (Va urma.)
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bine sé iee hotărirea ultima, ca sé nu se pună 
statue pe podul de fer. Clujul e şi aşa îne
cat î» datorie, ear’ cele 8000 fl. îmulţesc nu
mai greutăţile

*
O probă de raobilisare în casina ma

ghiară din Bistriţă, pilele trecute Maghiarii 
din Bistriţă ’şi-au încercat destoinicia braţelor 
în ce privesce tactica prinderii de cap, a lo 
virii directe în cap şi indirecte după cap. Te
renul de manevre a fost casina, cheurile de 
biliard au fost puşci, bilele plumbi. Au tăbărît 
unul asupra altuia, a împlântat care cum a 
vrut mâna în capul cui a putut, şi aşa fră- 
ţesce s’au ciomăgit de li-a mers vestea. Idea 
sé se păruească puţin a fost sublimă şi a aflat
0 părtinire generală, căci toţi din casă au să
rit ca unul în joc. Venind la faţa locului că
pitanul şi subcăpitanul poliţiei, au căpătat şi dlor 
poftă de bătaie şi s’au prins alăturea cu alţii 
sé arunce bilele de biliard şi sé manevreze cu 
pumnii prin bărbile şi pérul cui le venia nu
mai înainte. In pausa generală s’au véíjut 
apoi urmările funeste ale résboiului civil. Unul 
orb, altul şchiop, al treilea devenit pleşuv din- 
tr’o singură smucire a mânii contrare; prin 
casă cilindre călcate în picioare, părţi mai 
oneste de fracuri, cravate fără stăpân şi alte 
dovetji de civilisaţiune revoltată. Şi la mai mare !

*
Jefuitori distinşi. „ B u d a p e s t i  Hi r -

1 a p“ publică cu reservă o scire foarte sensa, 
ţională. După acest <J.iar, George Sz a v i c s -  
servitorul fi-iertatului patriarch Anghelics, a 
mărturisit înaintea judelui instructor, că  dni i  
ce s ü n t  î m p r e u n ă  cu el  a r e s t a ţ i  au 
s u g r u m a t  pe p a t r i a r c h u l  m u r i b u n d ,  
ne  ma i  p u t â n d  s é - ' i  a ş t e p t e  m o a r t e a  
n a t u r a l ă .

Primarul Vienei, dl Eduard Uhl ,  ’şi-a 
depus mandatul de membru al consiliului co
munal din Viena şi prin urmare şi oficiul seu 
de primar al capitalei imperiului. Eduard 
U h l este fiiul unui medic din Viena şi s’a 
născut la 12 Decemvrie 1813, în scurt va fi 
deci de 76 ani. Motivele abijicerii dela acest 
oficiu este etatea înaintată. Representanţa co
munală ’şi-a arătat recunoscinţa, faţă cu acest 
vechiu funcţionar orăşenesc prin aceea, că ’l-a 
ales în unanimitate de c e t ă ţ e a n  de onoar e .

*

Din dieta provincială a Boemiei. în
dieta Boemiei s’a închis diseuţiunea asupra 
adresei. După numeroase şi violente discur
suri dieta a votat ordinea (Jilei cu 113 voturi 
contra 37. Adresa Cehilor juni nu va fi dar’ 
trimisă împăratului. Acest vot a fost primit 
cu protestări în tribune; aceste au fost ime
diat golite după un ordin al preşedintelui. — 
în şedinţa dela 14 1. c. cei şepte4eci deputaţi 
germani au fost lipsiţi de mandatele lor de de
putaţi, din causă că la provocarea mareşalu- 
lui-suprem nu s’au presentat la şedinţe şi nici nu 
’şi-au justificat absentările. Aceasta este ur
marea politicei de abstinenţă a Germanilor din 
Boemia. Pentru cele 70 mandate vacante se 
vor escrie alegeri noue, care cu anevoie se vor 
efectul înainte de vara viitoare.

Eminescu în traducere germană.
Precum află „Românul“, o revistă germană, 
„Litteratur aller Nationen“, e hotârîtă a pu
blica în traducere mai toate poesiile regreta
tului nostru Eminescu. Pănă acuma apăruse 
deja în diferite restimpuri în acea revistă mai 
multe poesii de ale poetului.

*
Timpul în Europa. Barometrul a scă

zut. Minimul presiunii aerului se observă în 
Scandinavia-nordică (755 mm.), ear’ maximul 
în Austria (780 mm.) Temperatura a scăcjut 
până la 0 grade. Zăpadă a căijut multă. Sünt 
a se aştepta (file senine, uscate, ear’ nopţile 
au să fie cu înghieţ.

A p e l .
Primim din Bucuresci următoarea 

scrisoare:
Domnule Redactor !

Mormântul lui Eminescu are tre
buinţă de un monument de peatră, în- 
cungiurat de grilagiu şi de plantaţii, 
care sé însemneze locul ultimului re
paus al marelui poet naţional.

Pentru acest scop s’a format în 
Bucuresci un comitet, compus din dnii 
Teodor G. Rosetti, N. Mandrea, I. C. 
Negruzzi, Dr. Neagoe, I. L. Caragiale, 
A. Chibici-Rîvneanu, M. Brăneanu, N. 
Săveanu şi Titu Maiorescu, care a ho- 
tărît se deschidă liste de subscriere de 
câte 50 bani de persoană (în Austria 
20 cr.).

Eminescu este poetul tinerimii ro
mâne de astâtji, mai ales dar’ tinerimii, 
şcolarilor şi studenţilor, se cuvine să li-se 
dee prilegiul şi putinţa de a contribui 
la acest ultim omagiu adus lui Emi
nescu.

Ne permitem a Vă trimite şi D-Voas- 
tre în alăturare liste de subscrieri şi Vă 
rugăm să binevoiţi a înainta produsul 
lor la adresa dini A. Chibici-Rîvneanu 
(Bucuresci, strada Esculap 5 bis), care 
a binevoit a primi sarcina de cassar.

Primiţi, Domnule, încredinţarea deo
sebitei noastre stime. Comitetul.

Mihail Eminescu este cel mai stră
lucit representant al direcţiunii literare, 
pentru învingerea căreia am luptat şi 
luptăm şi noi.

Nu însă acesta e cuvântul, care ne 
îndeamnă a stărui cu toată căldura pre- 
lflngă toţi amicii noştri să adune câte

două<j.eci de creiţari. Stăruim pentru-casă 
fie dovedit, că Românii de pretutinde- 
nea sciu să înţeleagă şi să admire ge
niul atât de curând dispărut din mi
jlocul lor, cu care chiar şi cele mai 
culte popoare s’ar pută mândri.

Colectele incurse le primesce ad
ministraţia „Tribunei“ şi le va trimite 
la locul destinaţi unii, dând socoteală pu
blică despi'e ele.

Redacţia „ Tribunei “.

VARIETĂŢI.
9

(Văpsea de păr pentru regele italiei.)
O anecdotă foarte nostimă, care se dă drept 
autentică:

Se scie, că regele Umberto al Italiei, 
deşi e abia de 45 de ani, are pér alb în 
barbă şi în cap. Lni nu-’i prea pasă de asta; 
dar’ se vede, că regina Margareta nu e de 
aceeaşi părere. în tr’o 4i ea îi dărui o cutie, 
în care se afla una din cele mai renumite văp- 
seli franţozesci pentru pér.

Dar’ ce se întâmplă?
A doua 4i căţeluşul favorit al reginei, 

alb de obiceiu, era verde preste tot. Regina 
făcu gălăgie, dar’ regele o linişti şi-’i spuse, 
că el însuşi făcuse încercare asupra cânelui, 
ca sé va4ă, cum o sé iese văpseaua. Umberto 
adăugă, că a doua 4’ are sé facă experienţă 
cu papagalul brasilian al reginei.

De atunci cutia cu văpsea dispăru . . . 
Se 4ice, că regina ar fi comis însăşi acest 
mic furt.

POSTA ULTIMĂ.
(Telegramele diarului „Sieb.-Deutsch. Tageblatt“.)

Budapesta, 16 Noemvrie n. îm- 
păratul-Rege, Archiducesa Gisela, prin
ţul Leopold de Bavaria şi Arcliiducele 
Francisc Salvator au sosit atj.i-dimineaţă 
în Gödöllő.

Paris, 16 Noemvrie n. Guvernul 
îşi va desvolta Luni programul şi va pune 
cestiunea de încredere. El va pretinde 
renunţarea la revisuirea constituţiei şi 
despărţirea bisericii decătră stat şi va 
anunţa reforme de dare.

Belgrad, 16 Noemvrie n. Aface
rile financiare ale regelui Milan sünt 
regulate. La dineul de adio au parti
cipat regenţii şi miniştrii. Milan s’a în
voit ca regele să comunice cu mamă-sa 
neîntrerupt.

SERVICIUL TELEGRAFIC
al „TRIBUNEI“.

Budapesta, 16 Noemvrie n. C a s a  
d e p u t a ţ i l o r .  în cartea pentru inter- 
p e 1 a ţ i u n i e indusă interpelaţiunea lui 
P o 1 o n y  i în privinţa conferirilor de 
orduri.

New-York, 16 Noemvrie n. Firma 
neguţătorească de aici a primit o tele
gramă din Rio-de-Ianeiro, după care acolo 
ar fi isbucnit revoluţiunea. Armata stă- 
pânesce situaţia. Scopul revoluţiunii este 
restabilirea republicei şi instituirea unui 
guvern provisor.

Dresda, 16 Noemvrie n. Cance
larul imperiului a permis importul de 
rîmători din Steinbruch la abatorul din 
Dresda.

Şedinţa camerei a decurs fără nici 
un incident; 448 alegeri au fost veri
ficate. Guvernul face o declaraţiune ac
centuând dorinţa, ca ţeara să se liniş
tească şi speculaţi unde politice să aibă 
urmări faptice, şi punând cestiunea de 
încredere.

Toulon, 16 Noemvrie n. Ministrul 
de marină a dat ordin pentru termi
narea grabnică a vaselor de răsboiu ce 
sünt pe cale a se construi.

Bucuresci, 16 Noemvrie n. în 
urma cestiunii disolvării camerei s ’ a 
p r o d u s  c r i s a  m i n i s t e r i a l ă ,  a că
rei resolvare pare a se trăgăna.

Bucuresci, 16 Noemvrie n. Ca- 
t a r g i u  a d e m i s i o n a t .  R e g e l e  a 
î n c r e d i n ţ a t  pe g e n e r a l u l  Ma n u  
c u f o r m a r e a  n o u l u i  m i n i s t e r .

Berlin, 16 Noemvrie n. Comisiu- 
nea budgetară a şters din budgetul ma
rinei 5% milioane. Acordarea creditului 
pentru noul vas împărătesc a urmat 
după o desbatere viuă.

Cancelarul imperiului ’şi-a amânat 
venirea lui Berlin.

Belgrad, 16 Noemvrie n. Amândoi 
regii au cercetat pe Ristici. Circulă 
faima, că s’ar fi efectuit un concordat 
între Milan şi Natalia. Natalia se va 
muta cât mai în grabă în conac.

B ib lio g r a fle .
Invitare de prenumeraţiune. în urma 

cererii, ce ’mi-se făcu din multe părţi, a pu
blica din cuvântările mele funebrale, m’am 
hotârît acum, după plinirea de 25 ani ai 
preoţiei, a da publicităţii o colecţiune a ace
lora sub titlul de: „Cuvântări funebrale şi 
memoriale“. Colecţiunea aceasta cuprinde 24 
cuvântări ce am avut onoare a le face la di
ferite caşuri de moarte: la preoţi şi mireni, 
bărbaţi şi femei, bătrâni şi tineri; ear’ la 
aceste am adaus încă o colecţiune de texturi 
din s. Scriptură pentru cuventări funebrale, 
alese din întreagă scriptura testamentului 
vechiu şi nou, atât în general, cât şi în spe
cial pentru bărbaţi, femei şi copii, — colec
ţiune ce face o însemnată înlesnire fraţilor 
preoţi şi altora, care ar fi chiemaţi la ase
menea lucrări.

Opera, posedând şi încuviinţarea supe
riorităţii bisericesci, se află deja sub tipar în 
tipografia archidiecesană, sub îngrijirea mea 
imediată, va cuprinde cam 18 coaie tipărite 
şi se va termina, sper, in scurt timp. Pentru 
această scriere dar’ îmi iau voe a deschide 
prenumeraţiune şi a face apel la spriginul 
binevoitor al publicului şi în special al ono
ratei preoţimi. Preţul scrierii este moderat, 
şi adecă: în calea abonamentului 1 fl. 50 cr. 
de exemplar broşurat, afară de porto postai, 
pentru România şi alte teri din afară 4 franci; 
mai târdiu se va urca la preţul de librărie.

Coaie de abonament se află la toţi p. t. 
dd. protopresbiteri gr.-or. români din metro- 
polie, apoi la tipografia archidiecesană şi la 
institutul tipografic din Sibiiu, precum şi la 
tipografiile diecesane din Arad şi Caransebeş 
şi la tipografia archidiecesană din Cernăuţi. 
Expedarea se va face prelungă cea mai mo
derată provisiune de pachetare şi portul postai 
sau rambursă, conform dorinţei dd. prenume- 
ranţi. S i b i i u ,  Octomvrie 1889. Zaharia 
Boiu, asesor consistorial referent, protopres- 
biter etc.

Raport anual al societăţii academice 
române riJunimeau‘ în Cernăuţi. Al XI-lea 
an administrativ dela 3 Noemvrie 1888 pănă 
la 3 Noemvrie 1889. Localităţile societăţii: 
Palatul reşedinţei archiepiscopale. Cernăuţi 
1889. Tipografia archiepiscopală.

„Amicul Familiei11. ţ)iar beletristic şi 
enciclopedic-literar cu ilustraţiuni. Apare la 
1 şi 15 a fiecărei luni în Gherla, imprimeria 
„Autóra“ p. A. Todoranu. Proprietar, redactor 
şi editor N. F. Negrutiu. Anul XIII. Nr. 22 
dela 15 Noemvrie. Cuprinsul: Din trecutul 
„Asociaţiunii transilvane pentru literatura şi 
cultura poporului român“. — „Ca umbra“, 
pocsie do George Simu. — Inelul, novelă 
(urmare). — Micul Gourmand (ilustraţiune). — 
Suferinţele unui Gourmand. — Diverse. — 
Glume.

Călindarul dilei.
5/17 Noemvrie.

I u l i a n :  Galacton.
G r e g o r i a n : Gregoriu.

S o a r e le :  răsare 6.55, apune 4.30.

Buletin meteorologic.
Siliiin, 16 Noemvrie, 6 oar» dimineaţa.

Presiunea atmoaf. In mm. 
(Mediul lunar 726.1)

Temperutura
dupö

Celsius

Maximul 
şi minimul

do
temperatura

Direcţia
vântului

Observaţi.
Diferenţa

din
prejm ă

739.7 -f 1.8 —3.6 4-4.6 —3.6 Y

Din ţeară, 14 Noemvrie, 7 oare dimineaţa.

S t a ţ i u n i l e :
Presiun. 
atmoBf. 
în mm.

Tempera
tura

CelsiuB

Vântul

direcţia t&ria

Budapesta 776 —3.6 _
Sătmar , . 776 + 0 .5 NV î
Cluj . . . . 775 -  0.6 NV î
Orşova . . . 775 —3.0 V 2
Timişoara. — — — —

Arad . . . . 776 -0 .5 NV 5
Paneiova . 775 + 2 .4 NV 2

Sosiţi în Sibiiu.
La 16 Noemvrie n.

Hotel „Neurihrer“. Wittstok, preot din Cisnădie. 
Schwarz, comerciant din Viena. Dr. Kaiser din Ke- 
ghinul-săsese.

Botei „Imperatul Romanilor". Aloisiu Binder 
din Oedenburg; S. Zuckermandl şi Emanuil Streit din 
Viena, comercianţi.

Teatru orăşenesc în Sibiiu. 
Abonament. Abonament 35.

Duminecă, În 17 Noemvrie 1889: 
„ N u i n e r u l  2 8 “ .

— Tablou viu cu cântece în 3 acte de O. F . B e rg.  — 
Musică de I Hopp .

Abonament. Abonament 36.
Luni, în 18 Noemvrie 1889:

„ O  n o a p t e  I n  V e n e ţ i a “ .
I Operetă comică.

E c o n o m i c .

Starea sămenăturilor şi a recoltei 
în Ungaria. Din rapoartele sosite la minis
terul reg. ung. de agricultură dela 20 Octom
vrie pănă la 11 Noemvrie asupra stării sé- 
méDáturilor resultä următoarele: Sé mé n á -  
t u r i l e  de t o a m n ă  de-a stânga Dunării, 
în urma timpului favorabil, sânt preste tot 
locul frumoase şi vigoroase; séménáturile tim
purii sunt aşa de desvoltate, încât acele pe 
multe locuri s’ar pute cosi. Şoarecii şi vermii 
încă nu au causat nicăiri pagube mai mari. 
De-a dreapta Dunării séménáturile timpurii 
de grâu se desvoaltă frumos. Pe unele locuri 
se pustiesc de şoareci şi vermi. Rapiţa în 
general e frumoasă. între Dunăre şi Tisa 
temperatura e foarte favorabilă pentru des- 
voltarea séménáturilor; séménáturile timpurii 
sünt în partea cea mai mare atât de desvol
tate, că trebuesc păşunate; pe unele locuri 
ínsé au fost séménáturile timpurii mâncate 
de vermi; séménáturile târejii se desvoaltă 
bine; rapiţa, cu puţine excepţiuni, e bună. 
De-a dreapta Tisei séménáturile timpurii de 
toamnă preste tot locul sünt frumoase; se
mănăturile târlii încă prospiciază bine; ra
piţa e mâncată pe unele locuri de omide, 
grâul de vermi. De-a stânga Tisei se des
voaltă séménáturile timpurii de grâu frumos; 
pe multe locuri, şi anume în unele părţi ale 
comitatelor Maramureş, Sătmar şi Bichiş, sünt 
aşa de frumoase, încât trebuesc păşunate; 
în alte comitate au causat vermii pagube 
în séménaturi; rapiţa în general e frumoasă, 
între Tisa şi Murăş cerealele şi rapiţa stau 
foarte bine; în comitatul Timiş se arată pe 
unele locuri şoareci, dar’ pagubele causate 
pănă acum sünt neînsemnate. Orzurile stau 
bine. în Transilvania séménáturile de toam
nă se desvoaltă tot mai bine în urma tem
peraturii favorabile. în séménáturile tim
purii cresce buruiana; desvoltarea séména- 
turilor târ4h e împedecată prin brumă. L u 
c r ă r i i  e a g r i c o l e  sünt terminate preste 
tot locul. îngropatul viilor şi pe unele locuri 
gunoitul se urmează în continuu.

O Inuşină de răsădit. S’au inventat 
multe maşini în veacul acesta, dar’ nu se 
vé4use încă nici chiar în galeriile agriculturii 
de la exposiţie o maşină de răsădit. Totuşi 
o astfel de maşină a fost inventată de un 
inginer american. Cu dînsa, cu doi cai şi 
un om, se pot răsădi 1500 copaci pe (fi- 
în 4ece (file se poate face o „viitoare“ pă
dure de 1500 hectare.

Preţul mărfurilor.
Piaţa din Sibiiu, 15 Noemvrie Grâu hectolitra 

76—82 chilo fl. 5.30 până fl. 6.10, grâu mestecat 70 
pănă 74 cbilo fl. 4.10 pănă fl. 4 90, sScara 70 pănă 75 
ehilo fi. 4.80 pănă 4.70, orz 62 pănă 66 chilo fi. 3.60, 
pănă fi. 4 —. ovés 42 pănă 50 chiJo fl. 2.30 pănă 
Ü. 2.90, cucuruzul 70 pănă 74 chilo fl. 3.10 pănă 
ti. 3 50, méláiul 78 pănă 82 chilo fl. 4.— pănă fl. 4.60, 
crumpene 68 pănă 70 cbilo fl. 1.— pănă fl. 1.20,
semeaţă de cânepă 48 pănă 50 chilo fl. 8.50 pănă
4.—, mazerea 76 pănă 80 cbilo fl. 6.— pănă
6 —, lintea 78 păuă 82 cbilo fl. 8 .— pănă fl. 9 .—,
fasolea 76 pănă 80 chilo fl. 4.— pănă fl. 5.—, păsat 
de grâu 100 cbilo fl. 14.— pănă fl. 16.—, făină Nr.3 
100 chilo fl. 16.—, Nr. 4 fl. 14.—, Nr. 5 fl. 11.— 
slănină 100 cbilo fl. 58.— pănă fl. 60.—, unsoarea 
de porc fl. 54.— pănă fl. 60.—, s8u brut fl. 20.— 
pănă fl. 22.—, lumini de său fl. 32.— pănă fl. 33.—, 
lumini turnate de sSu. îl. 35.— pănă fl. 36.—, săpunul 
fl. 20.— pănă fl. 24.—, fén 100 chilo fl. 1.30 pănă 
fl. 1.60, cânepa fi. 30.— pănă fl. 32.—, lemne de foc 
uscate m. cub. fl. 3.— pănă fl. 8.50, spirtul p. 100 
L . . %  52 păDă 55 cr., carnea de vită cbilo 32 cr., 
carnea de viţel 38 păuă 40 cr., carnea de porc 44 
până 48 cr., carnea de berbece 20 pănă 24 cr., ouă 
cu 10 20 pănă 22 cr.

Piaţa din Mediaş, 14 Noemvrie Grâu hectolitră, 
fl. 5.50 pănă fl.; 6.— ; grâu mestecat fl. 4.20 pănă fl. 4.50 
sécara fl. 3.70 pănă fl. 4 .— ; orcjul fl. —.— pănă 
fl. —.— ; ovdsul fl. 2.50 pănă £1. 2.75 ; cucuruzul 
fl. 3 50 pănă ti. 3.75; seminţa de cânepă fl. 3.50 pănă 
fl. 4.— ; erumpenele fl. 1.20 pănă fl. 1.50; méláiul 
hectolitra fl. —.— pănă fl. 10.— ; mazerea fl. 5.— 
pănă 11. 6.26; fasolea fl. 3.50 pănă fl. 4 .— ; lintea 
fl. —.— pănă fl. —.— ; chiminul (sScăreaua) fl. 45.— 
pănă fl. 50.— ; séu brut 100 chilogrami fl. 20.— pănă 
fl. 24.— ; lumini de séu vSrsate fl. 36.— pănă fl. 38.— ; 
unsoarea de porc fl. 65.— pănă fl. 75.— ; slănina fl. 50 .— 
pănă fl. 59.— ; cânepa fl. 38.— pănă fl. 40.— ; fânul 
11. 1.60 pănă fl. 2.— ; săpunul 100 bucăţi fl. 20.— 
pănă fl. 30.— ; spirtul gradul 55 c r .; carnea de vită 
cbilo — pănă 32 c r . ; carnea de viţel 24 pănă 32 c r . ; 
carnea de porc — pănă 48 cr.

lîrgm de rifflätor! in Steiniirucfi. In 12 Noemvrie 
n. s’a notat: unguresci bătrâni grei 45.— cr. pănă 
dS'/a cr., unguresci grei, tineri 47.— cr. pănă 48 ’/2 cr., 
4e mijloc 46.— cr. pănă 47.,/2 cr., uşori 4 4 — cr., 
pănă 45.— cr., m a r f ă  ţ ă r ă n e a s c ă ,  grea —.— cr., 
pănă — .— cr., de mijloc 44.— cr., pănă 54.’/2 cr., 
uşoară 42.— cr. pănă 45.*/, cr.. r o m â n e s c i ,  de 
B a k o n y  grei 43.— c r .  pănă 45.‘/8 cr-, transito, de 
mijloc .— cr. păuă —.— cr., transito uşori —.— cr., 
pănă —. - c r . ,  transito s â r b e s c !  grei — .— cr. pănă
-------cr., transito de mijloc 47.— cr., pănă 48.— cr,,
transito uşori 47. cr. pănă 47.*/a cr., î n g r ă ş a ţ i  cu 
g h i n d ă  —.— cr. pănă —.— or. per 4°/„ cumpăniţ 
doi a gară.

Bursa de mârînri din Budapesta dela 14 Nov. 1889.
c3 Preţul per Preţul per.

100 chilogr. .2 o 100 chiloţi
SSminţe | » |w  

§ sO Pi
ă *■*
O Pi

dela P&IlH dela plln.fi

Gr â u
Bănăţenesc dog 74 ___ ____ 79 — —

Grâu dela Tisa 78 8.25 8.30 79 8.30 8.40
Grâu de Pesta 78 8.20 8.25 79 8.25 8.30
Grâu de Alba-regală 78 8.25 8 30 79 8.30 8. 5
Grâu de Bácska 78 8.25 8 30 79 8 30 8.40
Unguresc de Nord 74 — — 75 — —

SSminţe, 
vechi ori. noue Soiul

Cualitatea
v ia *  H n n t

Preţul per 
100 chilogr.
dela 1 p&nă

Secară 70--7 2 7.— 7.20
Orz Nutreţ 60--6 2 5 90 6 25
n de vinars 62--6 4 6.75 7.50

de bere 64--6 6 8 - 9 50
OvSs 39—41 7.— 7 40
Cucuruz (porumb) bănăţ. 75 4.80 4.85

de alt soin 73 4.70 4.75
Meiu t 5.20 5.40

Hrişcă
Grâu de primă. & 8.37 O 8.3:1

fl „ de toam. O ___ ÎH —
ş i
"i u Cucuruz Maiu-Iun. ■ri A

f l  O 5.04 5.06
A io 
% ** Aug. Sept. cSpqg — jos !fl —

o
Pi OvSs de primă. 7.25 «  o  

oJ 7.28
de toam. 04

— a _

Producte diverse Soi n
Curnul

dela pfiuă

Sem. de trif. Lucerna ungurească 48 — 5 6 .-
r) franceză — ___

n italiană — —

n roşie 36— 4 4 .-
Oleu de rap. 
Oleu de in

rafinat 43— 44 -

Uns. de porc dela Pesta 56. - 56.50
1 n dela ţeară — —

& Slănină svântată ----- . ------ ----- , ___
o n afumată 54.50 55.—
% Seu 32 50 ;3 50
o
o Prune din Bosnia, în buţi — —

n din Serbia, în saci 8 50 09 -P4 Lictar slavon, nou 
bănăţenesc

17.50 18.—s. n -- . -- ----- . -----

£ Nuci din Ungaria — —

Gogoşi unguresci — —

n serbesci — - ______

Miere brută 27 - 28 -
V galbiuă străcurată 32 - 31 —

Ceară de Rosenau 120. 121.
Spirt brut 12.75 13. -

O Drojdiuţe de spirt 16.50 17.-

Cursul pieţei din Sibiiu.
dia

Hfirtie-rnonetă română . . Cump. 9.36 vând. 9.40
Lire turcesci . . . . • n 10.65 10.70
Imperiali . . 9.65 9.70
Ruble rusesci • V 1.23 1.24

Bursa de Budapesta
din 14 Noemvrie st. n. 1889.

Rentă de aur ung. 6°/0 ......................................................
» » r, „ 4 % ...................................... 101.10
„ „ hârtie „ 5 % ...................................... 9710

împrumutul căilor ferate ung................................... 114.50
Amortizarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(l-a emisiune).............................................................. 99,75
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(2-a em isiune).......................................................... 117.50
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(3-a em isiune)..........................................................113__
Bonuri rurale ung.........  . . . .   .__

n „ „ Bu ci. de sortare . . . .  —.—
„ „ bănăţene-timişene ...................... —.—
„ „ „ cu cl. de sortare . . . .  —.—
„ „ transilvane........................................... 104.76
„ „ croato-slavone . . . . . . .  104 50

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . .  99 76
împrumut cu premiu ung. ................................... 189 50
Losuri pentru regnlarea Tisei şi Seghedin . . 127.50
Renta de hârtie austriacă.......................................... 100.50

n „ argint austriacă......................................   85 75
„ „ aur a u s t r i a c ă .......................................... 109,25

Losurile austr. din 1860 ...................................... 139.50
Acţiunile băncii austro-unvare 009 .

„ „ d e  credit ung........................• 330 50
. , ? » „ austr........................... 311.80

Scrisuri fondare ale institut, de cred. şi economii
„Albina“ ..................................................................... 102 —

Argintul . . .  ........................................... ................
Galbeni îm părătesei................................................  5,35
Napoleon-d’o ri...........................................................  94g
Mărci 100 imp. g e rm an e ................................ „ 58.40
Londra 10 Livres s t e r l i n g ! ................................119.—

Bursa de Viena
din 14 Noemvrie st. n. 1889.

Renta de aür ung. 6°/0 ......................................—
„ „ „ „ 4 % .......................................100.90
„ „ hârtie „ 5 % ...................................... 96.95

Împrumutul căilor ferate ung......................... 114.90
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(l-a emisiune).............................................  95.60
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(2-a em:s iu re ) ........................................... ..... . 99.95
Amortisarea detoriei căilor ferate de Ost ung.

(3-a em isiune)............................................... 113.—
Bonuri rurale ung...............................................88.20

„ „ „ c u  cl. de sortare . . . .  —.—
„ „ bănăţene-timişene............................ —.—

Bonuri rurale „ cu cl. de sortare . . . .  —.—
„ „ transilvane........................................... 104.50
„ „ croato-slavone................................. 105.—

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . . —.—
împrumut cu premiu ung................................ 139.75
Losuri pentru regularea Tisei şi Seghedin . . 127 40
Rentă da hârtie austriacă.............................................85.35

„ „ argint a u s t r i a c ă ........................................85.80
„ „ aur a u s t r i a c ă ........................................... 108.70

Losuri austr. din 1860   139.25
Acţiunile băncii an stro -u n g are ..................... ..... 924.—

„ „ de credit ung..............................  329.50
„ „ „ „ austr............................. 309.25

Argintul................................................................ .....  —.__
Galbeni îm părătesei................................ 5.67
Napoleon-d’o r i .............................................  9.48s
Mărci 100 imp. g e rm an e ................................ 58.45
Londra 10 Livres sterling! . . . . . . .  119,10

Bursa de Bucuresci.
15 Noemvrie — 7 oare p. m. Cassa Ultim
Renta rom. per 1876 5°/0 . . 98.— —.—

. Renta română imort. 5°/0 . . 95.s/4 —.—
„ (Schuldverschreib.) . . ------- —.—

Oblig, de stat. C. F. R. 6°/a . —.— —.—
Renta rom. (Rur. eonv.) 6°/e . 102 ‘/a —-—
împrumutul municipal 6°/0 . . —.— —.—
Scrisuri func. rurale 7°/0 . . 103.‘/4 —.—
Scrisuri func. rurale 5%  • • 96 ®/4 —•—
Idem urbane 7° / „ ............................ 103 ‘/a —•—

„ 6 ° /o .............................101 ®/8 —
„ 5 ° /o ...................... 9 1 . -

Banca Naţ. (500 lei vers. într.) 10.64 —.—
Soc. Daeia-Rom. (250 lei vărs.) 288 — —.—
Soc. de Asig. Naţ. (200 lei vărs.) 276.— —.—
S. cred. mob. r. (250 lei vers.) —.— —.—
Soc. r. de con. (250 lei vărs.) 103 — -------
Oblig. Casei Pensiunilor. . . 256.— —.—
A g i « ...........................................  —

Schimb
Londra 3 luni . . . . . .  24 92 —.__

„ c e k ................................  25.17‘/a — .—
Berlin 3 l u n i ...........................  122.05 —.—

„ c e k .......................................123 15 —.—
Paris 3 lu n i ................................  99 05 —.__

„ c e k .....................................  99 70 —
Viena ...........................................  209 ‘/4 —.—

„  212 V* — .—
A g i o ........................................... — _ —.—

Redactor responsabil: S e p t im iu  A lb i ţ i i .
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Piata-mică Itfro. 14 s’a deschis!
Şi recomandă o n o r a t u l u i  p u b l i c  român din loc şi g'iur un

mare deposit de mărfuri de manufactură şi modă
fSSi cu preţurile cele mai moderate. SPS

M ă r f u r i l e ,  care în persoană le-am cumpérat din f a b r i c i l e  c e l e  m a i  p r i m e  şi r e n u m i t e  a u s t r i a c o  si b o e m i c e

Recomand onoratei preoţind depositul meu bine sortat în m aterii pentru reverendi curate de lână, fereuri roşii şi vinete. Mai departe: m aterii de lână 
engleze şi franceze Doscing şi Perovien negru pentru vestm inte bărbate soi, Oachemiruri negre, articlele aparţinătoare de doliu.

Cachemiruri în toate colorile, W atm olluri, Oasanuri, Chevioturi, F laneluri de lână şi bumbac, atlase de lână pentru plapome în o lăţime în toate 
colorile. Mare deposit în B archeturi de spălat. Chiffon, Galicot şi pânze de bumbac, G-radel pentru mobile, Oxford, Sepchir Gretoane. Perdele albe de 
Qipcă şi colorate de Jute, cămeşi albe şi colorate pentru bărbaţi, gulere elegante, ciorapi, basmale, cravate în toa tă  cualitatea.

Gorseturi, ploiere de m ătasă şi bumbac, bumbacuri de stricănit, arniciu roşu şi vénét, ţesături, per de cămilă, H aras şi Lanica de Berlin, în 
toate colorile, plapome de Gachemir şi atlas de lână  în toate colorile, cu vată garantat umplătura. Covoare de Groblin de lână în garn itu ră  pentru pat şi masă,
dela 4  fl. garnitura pănă la 2 0  fl.

Tepichuri cu metru şi sopha m ari de Grenili. Şi toate cuptuşelile recerute pentru haine de dame şi bărbaţi şi alte multe aici neinduse article.

B ä lE T *  C o m a n d e  d i n  a f a r ă  s e  v o r  e f e c t u a  c u  g r i j a  c e a  m a i  m a r e  p r i n  „ r a m b u r s a  p o ş t a l ă “ , ş i

l a  e a s  n e c o n v e n a b i l  s e  v o r  p r i m i  î n a p o i

De cercetare cât de numeroasă se roagă cu distinsă stimă proprietarul

Nu e medicament secret!
De 13 ani s ’a dovedit ca cel mai b u n !

U l e u l  d e  u r e c h i
al m ed ieu lu i-superior de stab

Dr. G-. Schmidt
vindecă iute şi radical surcjia tem
porară, curgerea urechilor, j unghiu
rile din urechi, chiar şi în caşurile 
cele mai vechi si mai cerbicoase.i
Molestul ţiuit al urechilor şi auclul 
greu se vindecă numai decât, după- 
cum dovedesc mii de ateste origi
nale. — Preţul unui flacon cu in
strucţiunea întrebuinţării fl. 2. —  
Se capătă în farmaciile cele mai 
renumite. —  în farmacia lui C. 
H a u b n e r ,  Viena, I .  Am Hofe 
Nr. 6. în  Agram la farmacistul 
Ed. de T o m a y .  [732] 85

INSTITUT TIPOGRAFIC în Sitiin.
A ieşit de sub tipar:

C o m a s s ă r i l e
de

I O A N  C O R N E A ,
inginer diplomat.

Preţul unui exemplar 15 cr. v. a.

GOOOOOOOOOOOOOOO
INSTITUT TIFOaRAFIC în Sibiiu.

A ieşit de sub tipar :

TINEREA VITELOR!
de

Eugen B rote,
president al „Reuniunii române de agricultură din 

comitatul Sibiiu“.

Preţul unui exemplar ÎS cr. v. a.

o x o x o x o n o x o n Q o x o u o u o n o x o n o

Institutul tipografic in Sibiiu.
S t r a d a  C isn ă d ie i N r . 8 .

---------------  ii Wh I "T m r I hü ii — 

B i b l i o t e c a  n o p o r a l a  a  „ T E l i U i E I “ .
1. Pădureanca. Novela de loan S l a 

v i c i ,  12 coaie tip., broş., elegant. Un 
exemplar cu preţul redus dela 40 cr. 
sau 1 leu la 3 J3 cr. sau 6 0  bani.

2. Fata Stolerului de Matilda C u g l e r -  
Poni .  J n  exemplar 5 cr. sau 10 bani.

3. Ce n’a fost şi nu va fi. Poveste de 
I. T. M er a. Un exemplar 4 cr. sau 
8 bani.

4. Pipăruş Pétru. Poveste de I. T. 
M er a. Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

5. Păcală şi tândală. Anecdotă de 
Silvestru Mo l d o v a n .  Preţul unui exem
plar 3 cr. sau 6 bani.

6. Jucării şi jocuri de copii. De P. 
I s p i r e s c u, culegetor-tipograf. Un exem
plar 25 cr. sau 50 bani.

7. Teiu legănat. Poveste de Gr. S i ma  
al lui Ión.  Un exemplar 8 cr. sau 
16 bani.

8. Colăcăritul. Obiceiurile ţăranilor ro
mâni la nuntă, de Benedict Vi c iu .  Un 
exemplar 16 cr. sau 32 bani.

9. Fiica a nouă mame. Poveste de 
Silvestru Mol dova n .  Un exemplar 14 
cr. sau 28 bani.

10. Povestea lu i Ignat. Poveste de Sil
vestru M o l d o v a n .  Un exemplar 3 cr. 
sau 6 bani.

11. Sfântul Nicolae. De Matilda Cugler- 
Poni .  Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

12. îndărătnicul. Poveste de Silvestru 
Mo l d o v a n .  Un exemplar 8 cr. sau 
16 bani.

13. Blăstăm de mamă. Legendă popo
rală din giurul Năseudului. De George 
Coş buc .  Un exemplar 6 cr. sau 12 bani.

14. Bunica de Bojena N é m c o v á ,  tra
dusă din limba boemă de Prof. dr. Ur
ban I a r n i k .  Un exemplar cu preţul 
redus dela 1 fl. sau 3 lei la 6 0  cr. sau 
1 leu 2 0  bani.

15. Vlad şi Catrina„ Poveste de Gr. 
S i ma  ai lui Ión.  Ln exemplar 5 cr. 
sau 10 bani.

16. Din bătrâni. Ghicituri, întrebări şi 
răspunsuri, íremén tari de limbă, adu
nate de Gr. S i ma  al lui Ión.  Un 
exemplar 8 cr. sau 16 bani.

17. Pe pămentul Turcului de George 
Coşbuc .  Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

18. Căldăruşa cu trei picioare. Po
veste franţozească de Eleonora T ă n ă -  
s e s c u, după A. G e n e v r  a y. Un exem
plar 8 cr. sau 16 bani.

19. Cenuşotca. Poveste de I. T. M er a. 
Un exemplar 8 er. sau 16 bani.

20. Un peţitor îndărătnic. Novelă de 
B j ö r n s t j  e r n e  B j ö r n s o n .  (1856). 
Un exemplar 4 cr. sau 8 bani.

21. Prietenul meu Vântură-Ţeară. Din
novelele californiene ale lui B r e t  Har t e .  
Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

22. Scăpărătoarea. Din poveştile lui An
d e r s e n .  Un exemplar 4 cr. sau 8 bani.

23. Fata Craiului din cetini. De George 
Coş buc .  Un exemplar 4 cr. sau 8 bani.

24. Strigoaica. Din fantasiile lui Nicolae 
Gogo l .  Un exemplar 20 cr. sau 40 bani.

25. Draga mamei. Baladă de George 
Coşbuc .  Un exemplar 10 cr. sau 
20 bani.

26. Taina unei vieţi. De B j ö r n s t -  
j e r n e  B j ö r n s o n . ' (1869). Un exem
plar 6 cr. sau 12 bani.

27. Vecinii. Din fantasiile lui Nicolae 
Gogol .  Un exemplar 30 cr. sau 60 bani.

28. Păcală în satul lui. Poveste de 
loan S l av i c i .  Un exemplar 10 cr. sau 
20 bani.

29. Sgâr citul. Comedie de Mo li e r e .  
Un exemplar 40 cr. sau 80 bani.

30. Lumea proştilor. Poveste de Sil
vestru Mol dova n .  Un exemplar 5 cr. 
sau 10 bani.

31. Nusciu-împărat. Poveste din popor 
de „ M ă r g i n e a n u l “. Un exemplar 12 
cr. sau 24 bani.

32. Dina-împărăteasă şi peana ei 
aleasă. Poveste din popor de „Măr 
g i n e a n u l “. Un exemplar 12 cr. sau 
24 bani.

33. Fulger. Poveste în versuri de George 
Coşbuc.  Un exemplar 5 cr. sau 10 
bani.

34. Spice de aur. Culese de dascălul 
loan P. L a z a r .  Un exemplar 12 cr. 
sau 24 bani.

35. Un id il în Roşeni. Novelă de B r e t  
H a r t e .  Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

36. Baba iadului. Poveste în versuri 
de loan Moţa .  Un exemplar 8 cr. sau 
16 bani.

37. Princesa fermecată. Poveste în ver
suri de P. Du l f u .  Un exemplar 10 
cr. sau 20 bani.

38. Dina mărgărelelor. Poveste în ver
suri de loan Moţa.  Un exemplar 12 
cr. sau 24 bani.

39. Doi copii. Poveste de loan Moţa.  
Un exemplar 10 cr. sau 20 bani.

40., O partidă în patru. De Antonio 
G h i s l a n z o n i .  Un exemplar 12 cr. 
sau 24 bani.

41. Posacul bun de inimă. Comedie în 3 
acte de C a r l o  G o l d o n i .  Tradus de 
Domnişoarele Al. şi Luc. I. Romanescu. 
Un exemplar 25 cr. sau 50 bani.

42. Croitorul şi cei trei feciori. Po
veste de loan Moţa .  Un exemplar 15 
cr. sau 30 bani.

43. Mica Fadetă. î)e George Sand.  Un 
exemplar 40 cr. sau 80 bani.

44. Rusalin păcurarul. Poveste de Ni
colae T r i m b i ţ o n i u .  Un exemplar 22 
cr. sau 44 bani.

45. Roma învinsă. Tragedie în 5 acte 
de Alexandru P a r  o di. Tradusă de I. 
L. Caragiali. Un exemplar 24 cr. sau 
48 bani.

O sută de ani. De loan Slavici. Un exem
plar 8 cr. sau 16 bani.

xxxxxxxxxxxxxxxx
Institutul tipografic

din S ib iiu .
execută to t felul de lucrări tipografice şi Îndeosebi tipăresce 

c ă r ţ i  d e  t o t  f e l u l ,
anunţuri de căsătorie,

a n u n ţu r i fu n e b r e ,  p la c a te ,  
bilete de visită,

conturi şi blancliete de tot soiul.
------- -wte*--------

Ä "  P reţu r ile  m oderate.

De asemenea I n s t i t u t u l  priraesce în 
e d i t u r ă  cărţi şcolare şi în genere c ă r ţ i  
m e n i t e  a fi respândite in p o p o r ,  precum 
sünt: poveşti, snoave, poesii poporale, isto
rioare morale, descrieri de obiceiuri şi datini, 
SChiţe istorice ori biografii, scrise în stil po
poral, şi alte de asemenea.

Condiţiunile e d i t u r i i  urmează a fi 
stabilite prin bună învoeaiă între a u t o r  şi 
d i r e c ţ i a  I n s t i t u t u l u i .

x x x x x x x x x x x x x x x x
OOOOOOOOOOOOOOOO

INSTITUT TIPOGRAFIC DIN SIBIIU
recomandă:

D I C Ţ I O N A R
român-germân şi germân-român

de

Sab. Pop. Barcianu,
odin. paroch gr.-or. în Răşinari, asesor consistorial etc.

Revidat şi completat 
de

D r. D . P . B arcian u .

P a r t e a  I. Română-germână .
704 pagini.

Mar Preţul 2 fl. 50 cr. v. a. -awa 
Partea II. Germână-română.

1153 pagini.

aiS” Preţul 3 fl. 80 or. v. a. =  10 lei.

Deposit general

p e n t r u  R o m â n i a  la l i b r ă r i a  lui

Oelor-ce cumperă un numér mai mare de exemplare, cu deosebire librarilor şi preste tot
véndétorilor, se dă r a b a t u l  cuven i t .

O X O X O  X O X O X O X Q O X O X O X O ..X O X O X o
Editura şi tiparul Institutului tipografie, societate pe acţii în Sibiiu, sub responsabilitatea lui Michail Gerilla.

Alexandru Degenmann,
B u c u r e s c i ,  C a l e a  V i c t o r i e i  53.

NB. Pentru trimiterea prin postă 20 er. V. a. de 
exemplar.
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